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За последние годы произошла существенная переоценка роли и места предмета «Иностранный язык» в содержании образования в российской школе. Все более осознается развивающий потенциал этого предмета, его огромная роль в решении задач образования и воспитания личности. В настоящее время он рассматривается не только в ряду наиболее востребованных предметов, но и в программных документах, определяющих направления модернизации структуры и содержания образования. К числу  базовых положений относится коммуникативная направленность всего процесса обучения, личностно- ориентированный подход, взаимосвязанное обучение всем видам речевой деятельности. 

В соответствии с современными тенденциями в образовании перед учителями иностранного языка стоит цель - формирование у учащихся коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное общение с носителями языка с выходом  на диалог культур.

 Иностранный язык как учебный предмет характеризуется:
· межпредметностью (в содержании речи на иностранном языке могут быть сведения из разных областей знаний, например, литературы, искусства, истории, географии, математики и др.); 

· многоуровневостью (с одной стороны, необходимо овладение различными языковыми средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с другой – умениями в четырех видах речевой деятельности); 

· полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения сведений в самых различных областях знаний). 

Основной стратегией обучения выступает личностно-ориентированный, деятельностный, коммуникативно-когнитивный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного процесса личность школьника, учет его способностей, возможностей и склонностей. В теории и практике методики обучения иностранным языкам идет активный поиск методов и приемов модернизации учебно-воспитательного процесса на основе принципов, соответствующих новым требованиям развития общества.
В основе данных методов и приёмов должны находиться дифференциация и индивидуализация обучения, использование новых обучающих и здоровьесберегающих технологий, соблюдение принципов природосообразности, автономии школьников, продуктивности обучения, преемственности, ориентации на речевое развитие, обучения в “сотрудничестве” и метода “проектов”, а также введение профильного обучения.

На современном этапе развития общества каждый педагог должен знать и выполнять социальный заказ государства, макросоциума, микросоциума, родителей и учащихся:

государство - хочет, чтобы мы создали условия для развития свободной, мыслящей, деятельной, социально-адаптированной личности, получившей качественное общее образование /концепция модернизации Российского образования/; 

макросоциум - хочет, чтобы мы выпускали из школы воспитанную личность, считающуюся с нормами и правилами поведения, сложившимися в обществе;

микросоциум - хочет, видеть в нас школу, основанную на порядке и дисциплине, разумной требовательности к детям, где обеспечивается комфорт не только физический, но и душевный;

родители - хотят, 
· чтобы школа обеспечивала подготовку в ВУЗ /65% опрошенных/ 

· чтобы ребенок получил образование в профильном классе

· чтобы ребенок просто находился в школьном пространстве до16 лет

· чтобы ребенок занимался в кружках, секциях именно в школе;

ученики - хотят, чтобы в школе было интересно учиться, чтобы к ним относились с уважением, иметь учебный успех, получить качественное образование.
Социальный заказ всех пяти составляющих перекликается с Федеральным государственным образовательным стандартом общего образования, который предусматривает: 
· обеспечение  оптимального вхождения работников образования в систему ценностей современного образования

·  принятие  идеологии ФГОС общего образования

·  освоение новой системы требований к структуре основной образовательной программы, условиям ее реализации и оценке достижений обучающихся

· овладение  учебно-методическими и информационно-методическими ресурсами, необходимыми для успешного решения задач ФГОС.
Необходимо отметить требования для успешного решения задач ФГОС:

· требования к материально-техническому оснащению (библиотека – читальный зал – медиатека – информационно-библиотечный центр)

· требования к информационно-образовательной среде

· требования к учебно-методическому и информационному обеспечению, т.е. возникает потребность в новом учебном ресурсе -  учебно-методический комплекс, состоящий из учебника + ЭОР + методического пособия + средств для контроля и самоконтроля   + средств для самостоятельной работы.

 Подводя итоги вышесказанному, выделяем три основных составляющих комплекса совершенствования и повышения качества преподавания иностранных языков:

· профессиональная подготовка и рост педагогов;

· учебно-методическое сопровождение процесса обучения;

· мониторинг качества образования с выходом на итоговую аттестацию в формате ГИА и ЕГЭ.

К формам повышения профессионального мастерства учителя можно отнести: 

· самообразование;

· изучение документов и материалов, представляющих профессиональный интерес;

· рефлексия и анализ собственной деятельности;

· накопление информации по педагогике, психологии, методике, предметному содержанию;

· создание базы лучших сценариев уроков, интересных приемов и находок на уроке;

· разработка собственных средств наглядности;

· самостоятельное проведение исследований;

· постоянная работа над методической темой, представляющей профессиональный интерес для педагога;

· разработка диагностических процедур, заданий и тестов и проведение мониторинговых замеров в режиме самоконтроля за процессом и результатом обучения;

· подготовка программного доклада в начале учебного года и годового отчета о достигнутом – в конце года;

· посещение уроков и внеклассных мероприятий у коллег;

· персональные консультации;

· собеседования с администрацией;

· индивидуальная работа с наставником;

· выполнение индивидуальных заданий под контролем и при поддержке руководителя методобъединения;

· разработка собственной программы самообразования;

· разработка авторского курса и учебного пособия. 

Немаловажную роль в процессе обучения играет учебно-методический комплекс, взятый педагогом в основу обучения. В городе апробировались и апробируются УМК таких авторов как Биболетова М.З., Верещагина И.Н., Притыкина Т.А., Кузовлев В.П., Гроза О.Л., пособия которых входят в Федеральный перечень учебников, рекомендованных Министерством образования и науки Российской Федерации к использованию в образовательном процессе в общеобразовательных учреждениях на 2010-2011 учебный год. Для подготовки учащихся к ГИА и ЕГЭ прежде всего учитель берет во внимание ту программу и УМК по которым работает его учебное заведение и тщательно анализирует языковой материал. В каждой теме уделяется внимание лексическому и грамматическому материалу на уровне ознакомления и тренинга. Но достаточно ли этих упражнений? Имеют ли они формат ЕГЭ? Ответ на эти вопросы иногда бывает отрицательным. Следовательно, у учителя возникает необходимость в поиске дополнительных пособий, чтобы выполнить поставленную задачу.
Happy English.ru" - учебно-методический комплект по английскому языку для общеобразовательных учреждений. На сегодняшний день курс Happy English.ru  является завершенным курсом для основной общеобразовательной школы при начале обучения с 5 класса и при начале обучения со 2го класса, так как в его составе имеются два учебника для 5-го класса.  

В свете требований стандарта в качестве основных  педагогических и образовательных задач курса Happy English.ru  авторы выделяют следующие: 

· Развитие коммуникативной компетенции 

· Развитие информационной компетенции 

· Развитие социокультурной компетенции

·  Реализация межпредметных связей 

·  Всестороннее развитие личности учащихся – развитие внимания, восприятия, догадки, логики

· Воспитание достойных граждан России

Методические принципы, положенные в основу курса:

· сознательность в изучении языковых и речевых особенностей иностранного языка;

·  посильность, что проявляется в строгом дозировании и поэтапности формирования навыков и умений;

·  образовательная и воспитательная ценность содержания предлагаемых упражнений и заданий;

·  социокультурная направленность;

·  развитие информационно-коммуникативных умений;

·  междисциплинарность в отборе учебного материала;

·  мыслительная активность учащихся в процессе выполнения учебных, коммуникативных, проблемных и проектных заданий;

·  дифференциация и интеграция, что определяет переход от простых изолированных навыков в отдельных видах речевой деятельности к более сложным и интегративным коммуникативным действиям;

· автономия учащихся, их инициатива в поиске правильного решения при столкновении с трудностями и ошибками в процессе овладения иностранным языком;

·  многократность повторения изученных языковых структур и речевых моделей;

·  опора на родной язык (с последовательным уменьшением доли его использования в процессе изучения курса);

·  постоянная обратная связь.

Данный УМК допущен Министерством образования Российской Федерации в качестве учебника по английскому языку для учащихся общеобразовательных учреждений. 

УМК рассчитан на занятия английским языком три часа в неделю, что соответствует положениям современного базисного учебного плана. Удобен в работе в группах с различной наполняемостью, т.к.  разноуровневые по сложности задания. Введение нового материала строго дозируется с учётом реальных учебных возможностей общеобразовательных школ. 

 УМК включает в себя следующие компоненты:

-учебник,

- книга для учителя,

- рабочая тетрадь,

- раздаточный материал,

- книга для учителя,

         - аудиокассеты.

В книге для учителя предлагается тематическое планирование с поурочным выделением языкового, речевого, социокультурного материала и оборудования, необходимиго для проведения данных уроков. Тематическое планирование представлено в виде таблицы, в которой упражнения разделены по видам речевой деятельности. Кроме того в Книге для учителя помещены ключи к отдельным упражнениям и контрольно-тестовым заданиям, а также тексты аудиозаписей. Здесь же помещены 3 приложения: 1 – тексты контрольно - тестовых заданий, 2 – список материалов раздела Cut out, 3 – список выражений классного обихода.

Каждый урок учебника заканчивается разделом Homework, задания которого учащиеся выполняют в Рабочей тетради. Содержание учебного материала учебника построено таким образом, что учащиеся могут выполнять домашние задания вне зависимости от наличия рабочей тетради.

Система упражнений данного УМК удобна в работе, так как упражнения логически грамматно расположены: введение нового материала, отработка, закрепление и контроль.

Кассеты записаны носителями языка и содержат записи текстов для аудирования, стихов и песен, а также материалы для выполнения контрольно-тестовых заданий.

Особенностью содержательного построения курса является использование оригинальной сквозной сюжетной линии, которая связывает воедино все уроки конца первой и последней четвертей. Следует отметить, что сюжетная линия УМК строится в жестком соответствии с последовательным решением дидактических и методических задач курса. 

Объем и структура построения УМК дают возможность организовать обучение в рамках как расширенного, так и сокращенного учебного плана, поэтому нет необходимости в поиске дополнительного материала.

Учебный материал разделен не по четвертям, а по разделам, длительность которых учитель может соотнести длительностью четверти. Внутри каждого раздела учебный материал организован поурочно. В Книге для учителя четко сформулированы задачи и указан новый языковой материал по всем видам речевой деятельности на каждый урок. Даются подробные поурочные рекомендации и учителю не требуется много времени на подготовку к уроку. Здесь же, в поурочных разработках, указано где и когда используются другие компоненты УМК, но по желанию учитель может варьировать их использование.

Для того чтобы включить учащихся в процесс речевого взаимодействия, в курсе используются проблемные задания репродуктивного и частично репродуктивного характера с опорой на устные и письменные тексты, в которых учащимся сначала необходимо понять передаваемую информацию, а затем частично трансформировать с учетом речевой задачи, сохраняя при этом речевые структуры и модели самого текста. Предлагаемые устно-речевые задания обеспечивают реализацию требований программы к развитию коммуникативных навыков учащихся.

Упражнения, предлагаемые данным УМК, носят ситуативный характер. Они полифункциональны, ориентированны на активизацию деятельности учащихся в значимом для них контексте, всегда имеют смысловую значимость и достаточный уровень проблемности.

Введение нового материала строго дозируется. Внутри каждого цикла четко прослеживается цепочка упражнений, направленных на повторение ранее изученного материала, она же прослеживается во всех компонентах УМК. Сквозная сюжетная линия обеспечивает постоянную ротацию ранее изученного лексико-грамматического материала в различных ситуациях общения. 

Приключенческое, насыщенное большим количеством страноведческого материала содержание УМК обеспечивает высокий уровень мотивации учащихся, которым интересно следить за развитием сюжета.

Главными героями являются подростки - Миша Инин (житель России) и Робин Маквизард (житель Великобритании), это обеспечивает непрерывный диалог культур. Сюжет учебника позволяет познакомиться учащимся с реалиями и культурой современной Великобритании, а также совершить экскурс в ее прошлое. И все это происходит при постоянном сравнении с реалиями и культурой родной страны.

Данный УМК предлагает комплекс упражнений, направленных на развитие всех 4 видов речевой деятельности. Этот комплекс упражнений также сочетает в себе все виды работы как индивидуальную, так и групповую и фронтальную. В учебнике содержится серия игр, используемая на этапе закрепления грамматического материала.

 Дизайн данного УМК привлекателен, так как весь материал сопровождается красочными иллюстрациями, страноведческие тексты и справки - яркими фотографиями. Ознакомление и тренировка грамматических структур носят тематически-обусловленный игровой характер (путешествие в страну глаголов DoDidDone) и сопровождаются большим количеством иллюстративного материала – таблицами, что мобилизует разные виды памяти: образную, ассоциативную и двигательную.
Учебно-методический комплект по английскому языку под редакцией Вербицкой М.В. (серия FORWARD). Это совместный проект Издательского центра «Вентана-Граф» и британского издательства "ПИРСОН Лонгман"

Серия «FORWARD» является примером взаимодействия отечественной методической школы с британскими лингвистами и специалистами в области раннего обучения английскому языку. Это оказало положительное влияние на выбор аутентичных речевых ситуаций и языковых средств общения, необходимых для ознакомления российских младших школьников с жизнью их англоговорящих сверстников. Таким образом, реализуется основная цель изучения иностранных языков в школе – формирование у школьников иноязычной коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка. 


Особенностью комплектов для начальной школы является тот факт, что при разработке программы и подготовке учебников доктором филологических наук, профессором,  председателем предметной комиссии ЕГЭ по английскому языку, вице-президентом Национального объединения преподавателей английского языка, зам. декана факультета иностранных языков и регионоведения МГУ им. М.В. Ломоносова М.В Вербицкой за основу был принят последний вариант проекта федерального государственного образовательного стандарта начального общего образования, утвержденный к настоящему моменту Министерством образования и науки Российской Федерации. Научные традиции отечественной методики, педагогики и психологии предопределили философию курса, его цели, характер построения учебного взаимодействия учителя и учащихся.
Так же авторами УМК являются: О.В. Оралова  – начальник отдела информации и общественных связей факультета иностранных языков МГУ, зам. главного редактора интернет-журнала «Hello-online»;
Б. Эббс, Э. Уорелл, Э. Уорд – известные британские авторы учебных пособий, выпускаемых издательством «ПИРСОН Лонгман».
Ведущим принципом обучения в основе серии «FORWARD» является принцип устного опережения. В соответствии с ним дети начальных классов легко воспринимают услышанное, без труда усваивая не только отдельные звуки, слова, но и целые речевые образцы, поскольку у них развито подражание и звукоподражание. 
Также в основе комплектов лежат принципы:
• коммуникативной направленности,
• доступности и посильности,
• опоры на родной язык,
• социокультурной направленности,

• учета возрастных особенностей младших школьников,

• диалога культур,

• развитие общих и специальных учебных умений.
Учебники серии «FORWARD» реализуют подход, позволяющий младшим школьникам осознать особенности культуры своей страны, презентовать ее в ходе общения с представителями иной культуры. Таким образом, осуществляется основная педагогическая цель, сформулированная в проекте стандартов нового поколения —воспитание гражданина России, укорененного в национальных культурных и духовных традициях своего народа.
Комплекты для изучения английского языка серии «FORWARD» для 2-4 классов включают:

•  учебник;
• рабочую тетрадь;
•  книгу для учителя;
•  компакт-диски с аудиоприложением к учебнику

• рабочей тетради.
Рабочие тетради дополняют учебники заданиями на аудирование, чтение и письмо. 
Книги для учителя знакомят с принципами, лежащими в основе курса, включают примерное тематическое планирование по четвертям, поурочные планы, ключи к заданиям и записи текстов заданий на аудирование, а также приложения с дополнительными материалами к урокам.
Учебно-методические комплекты по английскому языку для 2–4 классов начальной школы призваны помочь использовать творческий потенциал детей в учебном процессе. Целью является создание у школьников личной заинтересованности в использовании английского языка для общения, расширения своего кругозора, развития умения учиться. Ориентированные на интересы детей младшего школьного возраста сюжеты историй, разнообразные задания, включающие игры, песни и стихи, проекты, — всё это призвано помочь детям учиться с удовольствием, оценивать свои достижения не только по индивидуальным результатам, но и через взаимодействие со своими одноклассниками.
Учебники рекомендованы Министерством образования и науки Российской Федерации.
Венцом процесса обучения учащихся  является успешная сдача учащихся итоговой аттестации в формате ЕГЭ.
Подготовка к Единому Государственному экзамену по английскому языку – это серьезный и кропотливый процесс. Учитель должен грамотно планировать эту работу, чтобы успеть сделать максимум возможного, так как экзамен по английскому языку порой непредсказуем. Единый государственный экзамен по английскому языку (как и по другим предметам) призван решить три основные задачи: 
1. установить факт выполнения учеником программы (стандарта, аттестата); 

2. показать достижения ученика для определения его права (готовности) для продолжения образования в высшей школе, т.е. выявить наиболее подготовленных и способных абитуриентов для продолжения образования в высших учебных заведениях; 

3. сделать высшее образование равнодоступным для всех категорий выпускников благодаря независимой объективной системе оценивания. 

Подготовленность к чему-либо понимается нами как комплекс приобретенных знаний, навыков, умений, качеств, позволяющих успешно выполнять определенную деятельность. В готовности учащихся к сдаче экзамена в форме ЕГЭ мы выделяем следующие составляющие: 

· информационная готовность (информированность о правилах поведения на экзамене, информированность о правилах заполнения бланков и т.д.);

· предметная готовность или содержательная (готовность по определенному предмету, умение решать тестовые задания);

· психологическая готовность (состояние готовности – "настрой", внутренняя настроенность на определенное поведение, ориентированность на целесообразные действия, актуализация и приспособление возможностей личности для успешных действий в ситуации сдачи экзамена).

Система мероприятий по повышению качества подготовки учащихся к итоговой аттестации в форме ЕГЭ включает следующие направления деятельности:
- посещение администрацией уроков учителей-предметников, методическая помощь;

- включение в планы работы деятельности школьных методических объединений вопросов подготовки к ЕГЭ, дополнительные семинары, курсы повышения квалификации;

- индивидуальные консультации учителей-предметников для учащихся;

- привлечение ресурсов дистанционного обучения и ресурсов Интернет для подготовки к ЕГЭ;

- широкий спектр элективных курсов, расширяющих программу базового обучения;

- психологическая поддержка учащихся, консультирование, выработка индивидуальных стратегий подготовки к ЕГЭ.

Ориентируясь на данные компоненты, мы относим к актуальным вопросам подготовки к ЕГЭ следующие: 

1. организация информационной работы по подготовки учащихся к ЕГЭ;

2. мониторинг качества;

3. психологическая подготовка к ЕГЭ.

Подготовка к ЕГЭ должно заключаться в следующем: 

· Нужно внимательно ознакомиться и уяснить для себя формат экзамена, т.е. понять, какие типы заданий он включает и что от вас в каждом задании требуется. Тогда  не надо будет тратить на это время непосредственно на экзамене, и ученик сможет сосредоточить все свои силы только на выполнение заданий.

· Нужно научиться правильно заполнять Бланк ответов так, чтобы на экзамене не задумываться над тем, как это делать, и не тратить зря время. Согласитесь, очень досадно терять баллы из-за того, что правильный ответ не там написан.

· При непосредственной подготовке к экзамену нужно проделать (прорешать) десяток-другой заданий по типу заданий в экзамене. Это поможет  выработать необходимые навыки того, как справиться с каждым типом заданием наиболее быстро и эффективно.

· Необходимо ознакомиться с рекомендуемыми стратегиями подхода к выполнению каждого типа заданий и, следуя им, еще раз проделать задания по типу экзаменационных.

· Также рекомендуется выполнить примерный вариант полного теста, засекая при этом время, и постараться уложиться в указанный в заданиях срок. Это нужно для того, чтобы ощутить временные ограничения и справиться с возможным состоянием паники на экзамене из-за кажущейся нехватки времени. И помните: если  результат составляет 60% правильных ответов или более, то учащийся обязательно сдаст экзамен на хорошую оценку.

· Не забывайте, что даже если школьник не знаете правильного ответа, пусть попытается его угадать (а вдруг повезет?). 

Анализируя результаты ЕГЭ по английскому языку, необходимо отметить как положительные, так и отрицательные тенденции подготовки учащихся к ЕГЭ, которые присутствуют в Орске. Чётко просматриваются учебные заведения, выпускники которых показывают хорошие и отличные результаты на протяжении ряда лет: гимназии  №1,2,3; школы №1, 4, 8, 35,38,15, 50.  Системный подход к подготовке к ЕГЭ 2010 виден в работе гимназий №1,2,3; школ №2,6,8,25,27,38,50,52,56. Выпускники этих ОУ показали ровные хорошие результаты, превышающие общегородской уровень. Опыт таких педагогов как Галкина Г.К. (ОУ №8 – 95 баллов 2010 год) и  Незавитина И.А. (гимназия №2 – 97 баллов 2009год) необходимо брать на вооружение всеми педагогами города.

Три отрицательных результата (15 – 17 баллов) выпускников ОУ №13,15,28 свидетельствуют о необдуманном выборе предмета для сдачи ЕГЭ учащимися и недостаточном функционировании системы мероприятий по повышению качества подготовки данных учащихся к итоговой аттестации в этих ОУ.

К наиболее трудным для выполнения заданиям ЕГЭ 2010 необходимо отнести следующие задания: 

чтение - В3 (14% выполнения), А15 – А21 (30% выполнения):

лексико-грамматические задания – А22 – А28 (29% выполнения).

Проанализировав типичные ошибки при выполнении заданий ЕГЭ, ГМО учителей английского языка предлагает рекомендации для ликвидации пробелов при выполнении всех заданий  при подготовке к ЕГЭ. Данные рекомендации вы можете найти на сайте ГМО. 
Типичные ошибки при выполнении заданий в разделе «Аудирование»:

В задании на выбор из 3 вариантов ответа (True/False/Not stated) особые затруднения у экзаменуемых вызывают вопросы с опцией «в тексте не сказано». Задание имеет следующий формат: дается некое связанное со звучащим текстом утверждение и предлагается выбрать ответ из трех вариантов: «верно», «неверно», «в тексте не сказано». В инструкции к заданию подчеркивается, что формулировка «в тексте не сказано» означает, что «на основании текста нельзя дать ни положительного, ни отрицательного ответа». Тем не менее, типичная ошибка экзаменуемых — попытка дать положительный или отрицательный ответ без опоры на текст, исходя из собственных представлений и общих знаний.

Кроме того, типичными ошибками, которые экзаменуемые допускали в заданиях с выбором ответа, являются следующие:

· экзаменуемые не соотносят ключевые слова в вопросах и в аудиотекстах; 

· экзаменуемые выбирают варианты ответов только потому, что эти же слова звучат в тексте, и забывают о том, что верный ответ, как правило, выражен синонимами. 

Типичные ошибки экзаменуемых при выполнении заданий в разделе «Чтение»
Год за годом характер типичных ошибок выпускников практически не изменяется —

· экзаменуемые неверно заполняют бланк ответов: заносят в него лишние символы или заносят ответ в неправильные позиции; 

· неправильно определяют ключевые слова, соответствующие теме текста; 

· пренебрегают контекстом и дают ответ на тестовый вопрос, основываясь на значении отдельного слова; 

· стараются найти в тексте лексику, использованную в вопросе, не пытаясь подобрать синонимы или синонимичные выражения к словам из текста; 

· выбирают ответ в задании В3, основываясь только на структуре или только на содержании изъятой из текста фразы. 

Типичные ошибки экзаменуемых при выполнении заданий в разделе «Лексика и грамматика»
Наиболее трудными для учащихся остаются видовременные личные формы глаголов: многие учащиеся не умеют анализировать контекст для определения времени, в котором происходило действие, последовательности описываемых действий и их характера. Часто учащиеся не владеют основными формами глагола, путают 2-ю и 3-ю форму и неверно образуют формы страдательного залога, даже если они сумели правильно определить необходимость именно этой формы в данном контексте. Некоторые ошибки были связаны с незнанием форм неправильных глаголов: вместо требуемой формы экзаменуемые образовывали глагольную форму по правилу образования для правильных глаголов с окончанием –ed (breaked вместо broke, feeled вместо felt, sleeped вместо slept и т.п.).

Наибольшую трудность для учащихся представляет форма страдательного залога в Past и Present Indefinite. Типичной ошибкой также является использование активной формы Past и Present Indefinite вместо пассивной формы (asked вместо was asked; invited вместо was invited), что может свидетельствовать:

· о невнимании к контексту, из которого следует, что лицо, обозначенное подлежащим, не совершало/совершает действие само, а подвергалось действию; 

· о непонимании разницы в употреблении пассивного и активного залогов. 

Встречается также ошибочное употребление вместо Past и Present Indefinite Passive форм глаголов в Present или Past Perfect Active, Past или Present Continuous Active. Есть ошибки, вызванные незнанием того, как образуется форма Past Indefinite Passive, когда экзаменуемые вместо 3-ей формы глагола употребляли 2-ую (was wrote вместо was written).

Другая разновидность ошибок при образовании Past и Present Indefinite Passive связана с неправильным употреблением формы вспомогательного глагола to be (are printed вместо is printed). Эта же ошибка встречается в использовании глагола to be для образования видовременных форм группы Continuous и даже в простейшем случае его использования в качестве глагола-связки в составном именном сказуемом.

Использование неличных форм глагола (given, giving) вместо соответствующих личных форм активного и страдательного залогов говорит о том, что некоторые тестируемые не видят структуры предложения, в соответствии с которой в пропуск после подлежащего должна быть вписана соответствующая форма сказуемого.

Обращают на себя внимание ошибки, вызванные непониманием того, какое лицо совершает действие. Такие ошибки свидетельствуют о неумении внимательно вчитываться в контекст и о нарушении технологии выполнения задания – заполнения пропусков, которое требует предварительного прочтения всего текста с целью понимания его общего содержания.

Для вариантов, включавших тестовые вопросы, контролирующие навык употребления форм глаголов группы Perfect, типичной ошибкой было неправильное употребление Present Perfect.

Наибольшее количество ошибок связано с использованием вместо Present Perfect – Present и Past Indefinite. По-видимому, это обусловлено незнанием случаев употребления соответствующих видовременных форм и недостаточной сформированностью навыков их употребления.

Некоторые ошибки обусловлены неправильным выбором формы вспомогательного глагола (has grown вместо have grown и наоборот) из-за неумения согласовать подлежащее со сказуемым.

В отношении употребления неличных форм глагола большое количество ошибок было допущено экзаменуемыми в употреблении причастий. Эти ошибки состоят в употреблении вместо необходимой формы причастия I (taking) причастия II (taken) и наоборот, а также в употреблении вместо причастия II (taken) личных форм глагола (took) или слов, образованных от опорного с помощью суффиксов (takeness), часто не существующих в языке.

С употреблением степеней сравнения прилагательных и наречий экзаменуемые справились более успешно.

Затруднения в использовании степеней сравнения прилагательных возникли только у некоторых экзаменуемых. Основной ошибкой являлось заполнение пропуска опорным словом без изменения (attentive вместо more attentive), что противоречит инструкции к выполнению задания.

Типичные словообразовательные ошибки:

· наибольшую трудность представляет употребление суффиксов -er, -ly, -ness, -ency, -ion, -ation, -able, -ive, а также префиксов dis- и in-; 

· образование от опорных слов однокоренных слов не той части речи, которая требуется по контексту (вместо protection – protective, proteced или protectly); 

· заполнение пропуска опорным словом без изменения его; 

· употребление несуществующих слов (difficultness вместо difficulty, scientifics вместо scientists); 

· вместо заполнения пропуска словом с отрицательным префиксом употребление или опорного слова без изменения, или слова, образованного с помощью суффикса (honestly, honesty вместо dishonest); 

· использование не того отрицательного префикса, который употребляется с указанным корнем (unhonest, inhonest); 

· неправильное написание слов (valueable, importent). 

ГМО английского языка предлагает разнообразные формы повышения профессиональной подготовки педагогов. Хочется отметить работу ОЭП, целью работы которой является методическая помощь учителям  по подготовке учащихся к ЕГЭ. При этом, удивляет тот факт, что не все ОУ делегировали своих педагогов к работе в данной ОЭП. 

Главная задача современного обучения не только дать широкое образование, но и расположить личность подрастающего человека к самостоятельному приобретению знаний, к постоянному стремлению углубляться в область познания, формировать стойкие познавательные мотивы учения, основным из которых является познавательный интерес. Для формирования познавательного интереса учащихся имеет значение целый ряд факторов, в том числе поиск методов и форм организации учебной деятельности. Не вызывает сомнения тот факт, что задача учителя состоит в нахождении и развитии таких форм работы, которые объединили бы учителя и учащихся в один творческий коллектив, повысили бы роль самостоятельной работы, деятельности учащихся во всем процессе учебной работы.

